
 

i3-$%- {- ;A- $+J<- #- =?; 

AR- o/- 6)- z:A- o/- HJ<- *J<- 2#?- 28$?; 
 

毘舍身伏藏; 

烏金贊巴拉常持簡軌; 
 

From the Body Treasure of Vairocana; 

The Very Condensed Daily Practice of Orgyen Dzambhala; 
 

Trích Thaân Maät Taïng Cuûa Tì Loâ Giaù Na Nhö Lai; 

Nghi Quõy Giaûn Yeáu Phaùp Tu Thöôøng Nhaät Orgyen Dzambhala; 
 



?R- o/- 6)- z:A- o/- HJ<- *J<- 2#?- 28$?; 2 烏金贊巴拉常持簡軌 

  

/- 3R-  $- <- A#- 6 )- S- =- ;J; 南無古日阿日呀贊巴拉耶; 

NAMO GURU ARYA DZAMBHALA YE; 
 

3A- 9. - .?- G A- ~ A$?- 3 - =;  *R2?- 2- $8/- I A- $.=- .!:A- 5K;  ~A% - 0R: C- i=- :LR<-  :.A<- 2l R/- /; A- $;%- =R%?- ,R. - (<- v<- 

:2 J2?; 

KA- 3 - =R% ?- {:A- 8A%- =- PR=;  ?- 3 - ; ;  

時至無始濁世時;   難被他尊能調伏;   若能精進此瑜伽;   福運資財如雨降;   來生得解報身剎;   三摩耶; 

In the time of unbearable degeneration, when it is difficult to be tamed by other refuges, if you strive in this essential 

contemplation, prosperity and affluence descend like rain, and eventually you will be liberared in the Sambhogakaya realm. 

SAMAYA; 
 

Trong thôøi maït khoâng theå kham nhaãn, khi khoù ñieàu phuïc baèng nhöõng phaùp quy y khaùc, neáu haønh giaû noã löïc trong phaùp tu 

tinh yeáu naøy, thì taøi loäc vaø phuùc caûnh seõ ñeán nhö möa raøo, vaø haønh giaû roài seõ ñöôïc giaûi thoaùt trong Baùo Thaân Tònh Ñoä. Giôùi 

Haïnh Nguyeän; 

*2?- ?J3 ?- 3%R/ - g R$?- 2& ?; 

皈依發心與正行; 
Begin with refuge, bodhicitta, and the main body of practice.; 
Baét ñaàu baèng phaùp quy y, phaùt boà ñeà taâm, vaø phaàn chính cuûa nghi quõy.; 



Orgyen Dzambhala 3 Nghi Quõy Orgyen Dzambhala 

ZA-6);  *2 ?- $/?-  !/- :.?- AR-  o/-  6)-  S-  =; 啥贊;  皈境總集烏金贊巴拉; 

HRIH DZAM;   KYAB NAY KUN DU ORGYEN DZAMBHALA; 
HRIH DZAM;   From this time forward, I reverently take refuge with my body, speech and mind,; 
HRIH DZAM;   Töø baây giôø vôùi thaân khaåu yù, chí taâm thaønh tín con quy y,;  

.J%- / ?- | R- $?3- $? - 0? - *2?-  ?- 3(A; 從今三門虔敬做皈依; 

DEN NAY GO SUM GU PAY KYAB SU CHI; 
in Orgyen Dzambhala, the synthesis of all objects of refuge.; 
nôi ñöùc Orgyen Dzambhala, Ngaøi laø hoäi hieäp moïi quy y.;  

3- I<-  :PR-  2-  ? J3?- &/ - ,3?- &.-  !/; 發心普願如母諸眾生; 

MA GYUR DRO WA SEM CHEN THAM CHED KUN; 
I generate the bodhicitta wishing that all parent sentient beings; 
Con nay xin phaùt boà ñeà taâm, nguyeän taát caû höõu tình phuï maãu;  

2.J-  $> J$?- 6 )- z:A- $ R- : 1% - 212-  ?J3 ?- 2*J.; 皆證善逝贊巴拉佛果; 

DE SHEG DZAM LHAY GO PANG DRUB SEM KYED; 
accomplish the state of the Sugata Dzambhala.; 
ñeàu thaønh töïu chöùng ñöôïc caûnh giôùi, cuûa ñöùc Thieän Theä Dzambhala;  



?R- o/- 6)- z:A- o/- HJ<- *J<- 2#?- 28$?; 4 烏金贊巴拉常持簡軌 

  

=  

啊; 
AH; 
 

<%- $%- .2?-  KR$?-  A- $ ;% - :HA=- 2:A-  8A%; 自現中部旋繞福運剎;  

RANG NANG U CHOG CHA YANG KYIL WAY ZHING; 
In the self-appearing central realm filled with prosperity,; 
Trong coõi trung öông ñaày phuùc khí taøi vaän,;  

;J- > J?-  :R. - s:A-  $8=- 3 J.- #%-  29%- .2?; 本智五光無量宮殿中; 

YESHE OD NGAI SHAL MED KHANG ZANG U; 
in the center of a palatial mansion of the five lights of primordial wisdom,; 
giöõa cung ñieän baèng trí hueä quang nguõ saéc;  

0.- ̂ -  $+ J<- 23- .%-  8=- $./- I A-  !J%; 蓮月寶瓶海螺寶座上; 

PED DA TER BUM DUNG ZHAL DEN GYI TENG; 
upon a lotus, moon, treasure vase, and upward-facing conch seat,; 
treân moät toøa sen, maët traêng, baûo bình, vaø con oác naèm ngöûa,;  



Orgyen Dzambhala 5 Nghi Quõy Orgyen Dzambhala 

{.- & A$- S/-  m R$?- AR- o/ - 6)-  S-  =; 剎那生圓烏金贊巴拉; 

KED CHIG DREN DZOG ORGYEN DZAMBHALA; 
in an instant there is the complete recollection of Orgyen Dzambhala.; 
töùc thì thò hieän ñaày ñuû ñöùc Orgyen Dzambhala.;  

$?J<- I A-  3. R$- &/-  OR-  ($ ?- :)R-  |J$-  *3?; 金色身相怒容瑰麗顏; 

SER GYI DOK CHEN TRO CHAK JO GEG NYAM; 
Golden in color, with a fierce, lustful, and charming expression,; 
Maøu vaøng kim, vôùi daùng oai duõng, gôïi caûm, thu huùt,; 

!$- >3 - <A/ - (J/ - <? - o/ - .<-  $?- 3?; 虎裙珠寶骨飾綾羅嚴; 

TAK SHAM RIN CHEN RU GYEN DAR NA TRAY; 
you are adorned with a tigerskin skirt, and various jewels and bone ornaments.; 
Ngaøi maëc khoá da coïp, nghieâm söùc baèng xöông vaø chaâu baùu.;  

K$- $;?- .$R?- :. R.-  $ +J<- 23-  .0$- 2?3- uR/; 右持滿願寶甁如意樹; 

CHAG YAY GO DOD TER BUM PAK SAM JON; 
In your right hand you hold a branch of a wish-fulfilling tree within a treasure vase that fulfills all your needs and 
desires.; 
Beân tay phaûi, Ngaøi caàm moät baûo bình trong coù nhaùnh caây nhö yù.;  



?R- o/- 6)- z:A- o/- HJ<- *J<- 2#?- 28$?; 6 烏金贊巴拉常持簡軌 

  

K$- $;R/- 3*3-  28$- / J:- =J-  /R<-  n$-  2$3?; 左結定印托以吐寶鼠; 

CHAG YON NYAM SHAK NEU LE NOR KYUK NAM; 
Your left hand in the position of meditative equipoise holds a mongoose spitting forth jewels.; 
Tay traùi Ngaøi trong theá thieàn ñònh, caàm con choàn ñang nhaû chaâu baùu.;  

/R<- o/- u$-  3R-  =R% ?- {: A- (?- &/ - :H.; 擁抱財源佛母綠色報身相; 

NOR GYUN JANG MO LONG KU CHAY CHEN KHYUD; 
You are embraced by your consort, the green Vasudhara in the sambogakaya aspect.; 
Ngaøi oâm phoái thaân Taøi Nguyeân Phaät Maãu (Vasudhara) trong baùo thaân maøu xanh luïc.;  

;2- ;3- $* A?- 3 J. - 2 .J-  2 : A- $<- I A?- V J=; 雙尊無二雙運極樂舞; 

YAB YUM NYI MED DEY WAI GAR GYI TRIL; 
The non-dual deity and consort are engaged in the dance of bliss,; 
Ñöùc boån toân vaø phoái thaân ñang hieäp thaân baát nhò trong ñieäu vuõ hæ laïc,;  

*A- 3-  LJ- 2:A-  $9A- : R.-  3,: - ;?- >A%; 無邊威光熠如百萬日; 

NYI MA JEY WAI ZI OD THA YAY SHING; 
blazing with the boundless, splendid rays of ten million suns,; 
phoùng ra nhöõng tia haøo quang röïc rôõ voâ cuøng nhö möôøi trieäu maët trôøi,;  



Orgyen Dzambhala 7 Nghi Quõy Orgyen Dzambhala 

$.R.-  /?-  .3 - ;J- .$-  0:A- %R- 2 R<- 28$?; 安住本初誓智清淨體; 

DOD NAY DAM YEY DAK PAI NGO WOR SHUG; 
and primordially dwell in the pure essence of the samayasattva and jnanasattva.; 
vaø truï trong baûn theå thanh tònh cuûa Giôùi Theä Toân cuøng Trí Hueä Toân.;  

<A$?- G A-  2.$- 0R-  2 .J-  $>J$?-  <A/-  (J/-  3%; 種姓之主善逝多寶尊; 

RIK KYI DAK PO DE SHEK RIN CHEN MANG; 
The name of the sovereign of the family is the Sugata Ratnasambhava.; 
Boä chuû cuûa Ngaøi laø ñöùc Baûo Sanh Nhö Lai.;  

6)- z:A- ,$?- !<-  /R<-  2: A- 1R3- .2? - ?; 贊尊心間珍寶盒子中; 

DZAM LHAI THUK KAR NOR BU DROM U SU; 
In the center of a jeweled receptacle within Dzambhala's heart; 
Giöõa moät hoäc traân baûo nôi tim cuûa Dzambhala; 

ZA- 6 )-$?J<-  3. R$- 3,: - = - <%- }$?-  :#R< ; 金色啥贊外旋彼咒串; 

HRIH DZAM SER DOK THA LA RANG NGAG KHOR; 
appears HRIH DZAM golden in color, surrounded by your own mantra.; 
xuaát hieän chuûng töï HRI DZAM maøu vaøng kim, vaây quanh bôûi caâu chuù cuûa Ngaøi.;  



?R- o/- 6)- z:A- o/- HJ<- *J<- 2#?- 28$?; 8 烏金贊巴拉常持簡軌 

  

:R.- :U R?-  o=-  3(R.- {- $?%- ,$?- L A/- 2#?; 放光供佛集身語意力; 

OD TRO GYAL CHOD KU SUNG THUK JIN DU; 
Light is emitted making offerings to the victorious ones and drawing in the blessings of their body, speech and mind.; 
Haøo quang phoùng ra cuùng döôøng chö Phaät, caâu hoäi söï gia trì töø thaân, khaåu, yù cuûa caùc Ngaøi.;  

3<- :UR?-  KA-  /%- $ R.-  2&.- 6 )- z:A- {<; 下照內外情器成贊身; 

MAR TRO CHI NANG NOD CHUD DZAM LHA'I KUR; 
Being emitted downwards, the outer and inner universe and inhabitants are transformed into the body of Dzambhala,; 
Haøo quang phoùng xuoáng döôùi, theá giôùi noäi ngoaïi vaø chuùng sinh ñeàu bieán thaønh thaân cuûa Dzambhala,;  

P$?- !R%-  $?%- }$?-  S /- g R$?- ,$?-  ?-  HJ<; 嚮空密咒意念為佛智; 

DRAK TONG SANG NGAG DREN TOK THUK SU KHYER; 
empty sounds are transformed in the secret mantra, and thoughts are transformed into the enlightened mind.; 
aâm thanh khoâng huyeãn thaønh maät chuù, taâm voïng nieäm chuyeån thaønh tueä giaùc.;  

AR-  o/-  6)-  z:A-  8=- 3(R$-  3)=- 2<-  2|R3; 觀己得見烏金贊尊面; 

ORGYEN DZAM LHAI ZHAL CHOK JAL WAR GOM; 
Imagine you are encountering the supreme presence of Orgyen Dzambhala.; 
Quaùn nhaän ñöôïc chaân dieän muïc cuûa ñöùc Orgyen Dzambhala.; 



Orgyen Dzambhala 9 Nghi Quõy Orgyen Dzambhala 

<- =@+- 2#-  $- <-  6)- S- z-  6 - =Jj- ; J- <_- ?j - ? A:A-  @+-  2-  ?- K- <- / A-  = ); 

嗡啊吽班則咕嚕贊木巴拉贊連乍耶阿耶薩哇悉地吽巴蘇達啊尼頓木; 

OM AH HUNG BENZAR GURU DZAMBHALA DZA LENDRA YE RATNA SARWA SIDDHI HUNG WA SU DHA 

RA NI STOM; 

35/- 3:A- g$?- .%- .< - =- 2^;  ,/- 3,< - 3(R.- 2!RR. - /A;  

結合兆相而持咒;    修寶後獻供讚誦贊是;  

Recite in conjunction with the appropriate signs. After the session the offering and praise is:; 
Trì chuù vôùi caùc töôùng thích hôïp. Sau thôøi khoùa laø  phaàn cuùng döôøng vaø taùn thaùn:; 

ZA; 

啥; 
HRIH; 
 

KA- $R. - i3-  .$-  A- $;%- : HA=- 2:A- 8 A%; 外器清淨旋繞福運剎; 

CHI NOD NAM DAK CHA YANG KHYIL WA'I ZHING; 
The perfectly pure outer universe, the realm filled with prosperity,; 
Traàn caûnh hoaøn toaøn thanh tònh, traøn ñaày phuùc khí taøi vaän,;  



?R- o/- 6)- z:A- o/- HJ<- *J<- 2#?- 28$?; 10 烏金贊巴拉常持簡軌 

  

KA- /%- * J<- , R.-  3(R. - 0:A-  z- m?- 2+3?; 內外充盈資具諸供品; 

CHI NANG NYER JOD CHOD PA'1 LHA DZAY TAM; 
is filled with outer and inner enjoyable, divine offering substances.; 
ñaày nhöõng cuùng phaåm thuø thaéng ngoaïi vaø noäi raát ñaùng öa.;  

$%- :.R. - 2.$- , R.-  V=-  2: A- % R- 2R<-  %J=; 所欲皆離私有性中增; 

GANG DOD DAK JOD DRAL WA'I NGO WOR PEL; 
Whatever is desirable increases in the nature devoid of possession,; 
Nhöõng gì öa thích ñeàu taêng tröôûng trong taùnh voâ sôû höõu,;  

AR-  o/-  6)-  z- :# R<- .%- 2&?- =-  :2=; 敬供烏金贊尊與眷眾; 

ORGYEN DZAM LHA KHOR DANG CHAY LA BUL; 
and is offered to Orgyen Dzambhala and his entourage.; 
vaø ñöôïc cuùng döôøng cho ñöùc Orgyen Dzambhala cuøng quyeán thuoäc.;  

<- 2#-  A;)-  0- H)-  0P J- K0J-  A- =R- ! J- $kJ-  /N-  7 A-  H-  >;- T - +Ao- J-  @;  

嗡班則啊港巴當布須北杜比阿洛給根得涅佛得夏八得乍底則梭哈; 

OM BENZAR ARGAM PADYAM PUSHPE DHUPE ALOKE GENDHE NEWIDYA SHABDA TRATITSA SO HA; 



Orgyen Dzambhala 11 Nghi Quõy Orgyen Dzambhala 

2!R.- 2- / A;  

讚誦; 
The Praise:; 
Taùn thaùn:; 

ZA- 6 );  

啥贊; 
HRIH DZAM; 
 

2{=-2-  }R/-  /?-  3J-  + R$- 1 R$- 0:C- z  ; 先前劫時已降花本尊; 

KA WA NGON NAY ME TOK PHOK PAI LHA; 
You are the deity from the previous aeon indicated by the flower offering,; 
Ngaøi laø vò thaùnh töø tieàn kieáp, ñaõ giaùng hoa cuùng döôøng boån toân,;  

$;%- $A- o=- 0R- 2 .J-  $> J$?- <A/-  (J/-  3%; 福運之王善逝多寶尊; 

YANG GI GYAL PO DE SHEK RIN CHEN MANG; 
the King of Prosperity, the Sugata "Many Jeweled Beauty,"; 
Ngaøi chính laø Phuùc Vaän Chi Vöông, laø ñöùc Thieän Theä Ña Baûo Toân,;  



?R- o/- 6)- z:A- o/- HJ<- *J<- 2#?- 28$?; 12 烏金贊巴拉常持簡軌 

  

/R<- I A-  .2%- K$-  ?R- o/ - 6 )- S-  z; 自在財神烏金贊巴拉; 

NOR GYI WANG CHUK ORGYEN DZAMBHALA; 
the Lord of Wealth, Orgyen Dzambhala.; 
Taøi Chuû Orgyen Dzambhala.; 

$/R.- . A/-  $+J<-  2.$-  LJ-  2- :23- # J<- 2! R.; 願贊億萬夜叉寶藏主; 

NOD JIN TER DAK JEY WA BUM DER TOD; 
Praise to the trillion Yaksha treasure keepers.; 
Xin taùn thaùn ngaøn tæ Daï Xoa, laø caùc vò chöôûng quaûn baûo taïng.;  

$;%- :2R.-  /A;  

召請財運; 
Invocation for Prosperity:; 
Trieäu Thænh Taøi Khí:; 

2.$- * A.-  A R- o /- 6 )- S- z : A- ,$?- !-  /?-;  $;%- :$$?- I A- 1R-  *- !J%-  :R$- KR$?- 2&<- :U R?-  0- =?;  $/R.- 

.A/- / R<- z:A- ;=-  I A-  A- $ ;% - =J$?-  5S$?-  .%R?- P2- 3-  =3- 0- 2$$?- >A%;  2.$- .%- KA-  /%-  $ R.-  2&.-  =- 



Orgyen Dzambhala 13 Nghi Quõy Orgyen Dzambhala 

,A3- 0?-  A- $;%- *3?-  0 - ,3?- & .- ?R<-  (.-  . J- .2?- KR$?-  A- $;%- :H A=- 2:A- 2.J- * A.-  =- =R%?-  ,R. - 0:A- 

{=- 2-  .%-  w/-  0<- 2?3 - =;  

從己烏金贊巴拉之心間;   放射召請一切夜叉財神土中的財運及善妙悉地; 
融入自我及內外情器後恢復一切雖衰敗的財運;   且思己具緣享用中部旋繞財氣剎土的福樂資財; 

DAK NYID ORGYEN DZAMBHALHAI THUK KA NAY;   YANG GUK GYI PHO NYA TENG OAK CHOK CHUR 

TRO PAY LAY;    NOD JIN NOR LHAI YUL GYI CHA YANG LEK TSOK NGO DRUB MA LU PA GUG SHING;  

DAK DANG CHI NANG NOD CHUD LA THIM PEY CHA YANG NYAM PA THAM CHED SOR CHUD DEY U 

CHOK CHA YANG KHYIL WAI DEY KYID LA LONG JOD PAI KAL WA DANG DE PAR SAM LA; 

From the heart of self-nature as Orgyen Dzambhala, the messengers that summon prosperity radiate above, below and 
in the ten directions. All excellent accumulations of prosperity from and of the Yaksha Wealth deities and all siddhis 
without exception dissolve into myself, the outer universe and the beings dwelling within.; By restoring all 
deteriorations in prosperity, contemplate that all beings enjoy the fortune of the bliss and happiness of the central 
realm endowed with prosperity.; 

Töø tim cuûa haønh giaû trong thaân töôùng Orgyen Dzambhala, caùc söù giaû trieäu thænh taøi khí phoùng ra treân, döôùi vaø 

khaép möôøi phöông. Taát caû nhöõng taøi khí thuø thaéng cuûa caùc Daï Xoa Baûo Taïng Chuû vaø moïi thaønh töïu (taát ñòa)  

ñeàu tan vaøo trong haønh giaû, theá giôùi vaø taát caû chuùng sinh.; Bôûi phuïc hoài nhöõng taøi khí ñaõ bò suy hoaïi, quaùn taát 

caû chuùng sinh ñeàu ñöôïc thoï höôûng phuùc laïc cuûa coõi trung öông ñaày phuùc loäc.; 



?R- o/- 6)- z:A- o/- HJ<- *J<- 2#?- 28$?; 14 烏金贊巴拉常持簡軌 

  

ZA- 6 );  /2- K R$?- 2. J- 2- &/- I A- $8=-  ;?-  /3; 啥贊;   從彼西方極樂無量宮; 

HRIH DZAM;     NUB CHOK DEY WA CHEN GYI SHAL YAY NAY; 
HRIH DZAM;     From the western palace of Sukavati,; 
HRI DZAM;   Töø cung ñieän Taây Phöông Cöïc Laïc;  

?%?- o ?- :R.- .0$- 3J.-  0- $;%- =- L R/; 迎請無亮光尊賜財氣; 

SANGYE OD PAK MED PA YANG LA JON; 
Buddha of Boundless Light, Amitabha, come to bring prosperity;; 
Hôõi Phaät Di Ñaø Voâ Löôïng Quang, xin ñeán ñaây mang laïi phuùc vaän;;  

<A$- :6B/-  2.$ - $A-  $;%- $A- m A-  2 R<- 36 S.; 祈任我等持明之財主; 

RIGDZIN DAK GI YANG GI DZI WOR DZOD; 
be the caretaker of this Vidyadhara's prosperity.; 
Ngaøi haõy laøm Thuû Hoä Taøi Chuû, cho keû haønh giaû trì minh naøy.;  

KR$?- 2&:A-  :)A$- gJ/-  # 3?- I A-  A- $;%- #$; 召聚十方世界財運氣; 

CHOK CHU JIK TEN KHAM KYI CHA YANG KHUG; 
Summon the wealth and prosperity of the ten realms of the world dwelling in the ten directions.; 
Trieäu thænh phuùc khí vaø taøi vaän, cuûa khaép nôi thaäp phöông theá giôùi.;  



Orgyen Dzambhala 15 Nghi Quõy Orgyen Dzambhala 

ZA- 6 );  zR-  KR$?-  <A-  2R- +-  =: A- $8=- ;? - /?; 啥贊;   從彼南方舟山普陀山無量宮; 

HRIH DZAM;     LHO CHOK RI WO TA LAI SHAL YAY NAY; 
HRIH DZAM;     From the southern Potala Palace,; 
HRI DZAM;   Töø ñieän Phoå Ñaø Sôn phöông nam,;  

=R%?- {- ,$?-  e J- ( J/- 0R- $;%- =- LR/; 報身大悲觀音賜財氣; 

LONG KU THUK JE CHEN PO YANG LA JON; 
sambhogakaya Avalokiteshvara, come to bring prosperity;; 
Hôõi baùo thaân ñöùc Quaùn Theá AÂm, xin ñeán ñaây mang laïi phuùc vaän;;  

<A$- :6B/-  2.$ - $A-  $;%- $A- m A-  2 R<- 36 S.; 祈任我等持明之財主; 

RIG DZIN DAK GI YANG GI DZI WOR MOD; 
be the caretaker of this Vidyadhara's prosperity.; 
Ngaøi haõy laøm Thuû Hoä Taøi Chuû, cho keû haønh giaû trì minh naøy.;  

KR$?- 2&:A-  :)A$- gJ/-  # 3?- I A-  A- $;%- #$; 召聚十方世界財運氣; 

CHOK CHU JIK TEN KHAM GYI CHA YANG KHUG; 
Summon the wealth and prosperity of the ten realms of the world dwelling in the ten directions.; 
Trieäu thænh phuùc khí vaø taøi vaän, cuûa khaép nôi thaäp phöông theá giôùi.;  



?R- o/- 6)- z:A- o/- HJ<- *J<- 2#?- 28$?; 16 烏金贊巴拉常持簡軌 

  

ZA- 6 );  3#:- ,R.- 0E- : R.- G A-  $8=- ;?-  /?; 啥贊;   從彼空行蓮光無量宮; 

HRIH DZAM;     KHA CHOD PADMA OD KYI SHAL YAY NAY; 
HRIH DZAM;     From the palace of Khachod Pema Od,; 
HRI DZAM;   Töø nôi cung ñieän Lieân Hoa Quang,;  

3=- {-  0E-  ,R. - :U J%- $; %- =- LR/; 化身威嚴蓮師賜財氣; 

TRUL KU PADMA THOD TRENG YANG LA JON; 
nirmanakaya Padma Thodtreng, come to bring prosperity;; 
Hôõi hoùa thaân Lieân Hoa Ñaïi Só, xin ñeán ñaây mang laïi phuùc vaän;;  

<A$- :6B/-  2.$ - $A-  $;%- $A- m A-  2 R<- 36 S.; 祈任我等持明之財主; 

RIGDZIN DAK GI YANG GI DZI WOR DZOD; 
be the caretaker of this vidyadhara's prosperity.; 
Ngaøi haõy laøm Thuû Hoä Taøi Chuû, cho keû haønh giaû trì minh naøy.;  

KR$?- 2&:A-  :)A$- gJ/-  # 3?- I A-  A- $;%- #$; 召聚十方世界財運氣; 

CHOK CHU JIK TEN KHAM GYI CHA YANG KHUG; 
Summon the wealth and prosperity of the ten realms of the world dwelling in the ten directions.; 
Trieäu thænh phuùc khí vaø taøi vaän, cuûa khaép nôi thaäp phöông theá giôùi.;  



Orgyen Dzambhala 17 Nghi Quõy Orgyen Dzambhala 

ZA- 6 );  <%- $%- 92 - $+ J<- $.3- 0:A-  1R-  V%- / ?; 啥贊;   自現深藏教誡宮殿中; 

HRIH DZAM;     RANG NANG ZAB TER DAM PAI PHO TRANG NAY; 
HRIH DZAM;     From the sacred palace of the self-appearing profound treasures,; 
HRI DZAM;   Töø thaùnh ñieän cuûa maät taïng töï höõu thaâm dieäu,;  

$+J<- ( J/- ( R?- G A- o=- 0R- $;%- =- LR/; 迎請掘藏法王賜財氣; 

TER CHEN CHO KYI GYAL PO YANG LA JON;  
Dharma King great treasure revealer, come to bring prosperity;; 
Hôõi Khai Maät Taïng Ñaïi Phaùp Vöông, xin ñeán ñaây mang laïi phuùc vaän;;  

<A$- :6B/-  2.$ - $A-  $;%- $A- m A-  2 R<- 36 S.; 祈任我等持明之財主; 

RIGDZIN DAK GI YANG GI DZI WOR DZOD; 
be the caretaker of this Vidyadhara's prosperity.; 
Ngaøi haõy laøm Thuû Hoä Taøi Chuû, cho keû haønh giaû trì minh naøy.;  

KR$?- 2&:A-  :)A$- gJ/-  # 3?- I A-  A- $;%- #$; 召聚十方世界財運氣; 

CHOK CHU JIK TEN KHAM GYI CHA YANG KHUG; 
Summon the wealth and prosperity of the ten realms of the world dwelling in the ten directions.; 
Trieäu thænh phuùc khí vaø taøi vaän, cuûa khaép nôi thaäp phöông theá giôùi.;  



?R- o/- 6)- z:A- o/- HJ<- *J<- 2#?- 28$?; 18 烏金贊巴拉常持簡軌 

  

ZA- 6 );  .2?-  KR$?- A-  $ ;% - :HA=- 2:A-  .G A=-  :#R<- /?; 啥贊;   中部旋繞福氣壇城中; 

HRIH DZAM;     U CHOK CHA YANG KYIL WAI KYIL KHOR NAY; 
HRIH DZAM;     From the central mandala of bountiful prosperity,; 
HRI DZAM;   Töø ñaøn traøng phuùc khí trung öông,;  

AR-  o/-  6)-  z- :# R<- 2&?- $;%- =- LR/; 迎請烏金贊巴拉眾眷屬; 

ORGYEN DZAM LHA KHOR CHAY YANG LA JON; 
Orgyen Dzambhala and your entourage, come to bring prosperity;; 
Ñöùc Dzambhala cuøng quyeán thuoäc, xin ñeán ñaây mang laïi phuùc vaän;;  

<A$- :6B/-  2.$ - $A-  $;%- $A- m A-  2 R<- 36 S.; 祈任我等持明之財主; 

RIGDZIN DAK GI YANG GI DZI WOR DZOD; 
be the caretaker of this Vidyadhara's prosperity.; 
Ngaøi haõy laøm Thuû Hoä Taøi Chuû, cho keû haønh giaû trì minh naøy.;  

KR$?- 2&:A-  :)A$- gJ/-  # 3?- I A-  A- $;%- #$; 召聚十方世界財運氣; 

CHOK CHU JIK TEN KHAM KYI CHA YANG KHUG; 
Summon the wealth and prosperity of the ten realms of the world dwelling in the ten directions.; 
Trieäu thænh phuùc khí vaø taøi vaän, cuûa khaép nôi thaäp phöông theá giôùi.;  



Orgyen Dzambhala 19 Nghi Quõy Orgyen Dzambhala 

z- [- 3 A- ; A- =R%?-  ,R.- A-  $;%- #$; 召請天龍人間諸財氣; 

LHA LU MI YI LONG JOD CHA YANG KHUG; 
Summon the endowments and prosperity of gods, nagas and humans.; 
Trieäu phuùc loäc cuûa trôøi, roàng, ngöôøi.;  

5K- z-  i3- $?3- :( A- 3 J.-  5 K- $;%- #$; 召請長壽三尊無死氣; 

TSE LHA NAM SUM CHIME TSE YANG KHUG; 
Summon the prosperity of immortality of the three deities of longlife.; 
Trieäu thænh phuùc khí baát töû cuûa Tröôøng Thoï Tam Toân.;  

6)- S- z-  ;A?-  b%- 28A:A-  K$- $;%- #$; 召請贊巴拉尊家畜氣; 

DZAM BHA LA YI KANG SHII CHUK YANG KHUG; 
Summon Dzambhala's prosperity of livestock.; 
Trieäu thænh phuùc khí khieán gia suùc taêng tröôûng cuûa ñöùc Dzambhala.;  

i3- ,R?-  Y?-  G A?-  <A/-  (J/ - 36S.- $;%- #$; 召請多聞天尊寶庫氣; 

NAM THO SAY KYI RINCHEN DZOD YANG KHUG; 
Summon the prosperity of the jewel treasury of Vaishravana.; 
Trieäu thænh phuùc khí khieán kho baùu sung tuùc cuûa Ña Vaên Thieân Vöông.;  



?R- o/- 6)- z:A- o/- HJ<- *J<- 2#?- 28$?; 20 烏金贊巴拉常持簡軌 

  

o- /$- @-  >%-  .2% - ,%- 2-  $;%- #$; 召請大肚和尚兒孫氣; 

GYA NAK HASHANG WANG THANG BU YANG KHUG; 
Summon the power of the prosperity of children protected by China's Hashang.; 
Trieäu thænh phuùc khí khieán con chaùu ñoâng ñaûo cuûa Hoaø Thöôïng Trung Hoa.;  

o=- 35/-  z- 3 R?-  $;=- =?- o =- $;%- #$; 召請持幢天女凱旋氣; 

GYAL TSEN LHA MO YUL LAY GYAL YANG KHUG; 
Summon the prosperity of Gyaltsen Lhamo's ability to be victorious in war.; 
Trieäu thænh phuùc khí chieán thaéng cuûa Trì Traøng Thaùnh Nöõ (Gyalten Lhamo).;  

i3- :SJ/-  >G?- ,<- =3-  !R/- $;%-  #$; 召請示道佛祖解脫氣; 

NAM DREN SHAK YAY THAR LAM TON YANG KHUG; 
Summon the prosperity of the supreme guide Shakyamuni, revealer of the path to liberation.; 
Trieäu thænh phuùc khí giaûi thoaùt cuûa Phaät Thích Ca Maâu Ni, ñaáng khai thò ñaïo giaûi thoaùt.;  

<A$?- $?3 - 3$R/ - 0R? - L %- (2-  ,R. - $;%- #$; 召請三尊怙主菩提氣; 

RIK SUM GON PO CHANG CHUB JOD YANG KHUG; 
Summon the prosperity of the enlightened conduct of the three types of protective Buddhas.; 
Trieäu thænh phuùc khí boà ñeà haïnh cuûa Hoä Chuû Tam Toân.;  



Orgyen Dzambhala 21 Nghi Quõy Orgyen Dzambhala 

2?3- .R/-  (R?-  28A/ - :P2- 0:A-  A- $;%- #$; 召請如法成就氣; 

SAM DON CHO SHIN DRUB PAI CHA YANG KHUG;  
Summon the prosperity of fulfilling all intentions in accordance with Dharma.; 
Trieäu thænh phuùc khí thaønh töïu öôùc nguyeän ñuùng nhö Phaùp.;  

2#- w.-  /A;  

融攝與再現; 
Dissolution and Re-emergence:; 
Hoùa Taùn vaø Taùi Hieän:; 

AR-  o/-  6)-  z- 212-  0:A- . $ J- 5S$? - o/; 一切觀修贊尊諸功德; 

ORGYEN DZAM LHA DRUB PAI GEY TSOK GYUN; 
I dedicate the stream of virtue accumulated by actualizing Orgyen Dzambhala,; 
Xin hoài höôùng caû doøng coâng ñöùc, tu phaùp Orgyen Dzambhala,; 

2.$- $8/- L%-  (2-  :,R2- 0:A-  o-  <-  2}R; 回項自他成就菩提因; 

DAK SHEN CHANG CHUB THOB PAI GYU RU NGO; 
to be the cause of my own and others' attainment of enlightenment.; 
thaønh nhaân giaûi thoaùt töï vaø tha.;  



?R- o/- 6)- z:A- o/- HJ<- *J<- 2#?- 28$?; 22 烏金贊巴拉常持簡軌 

  

:PR- !/-  <%- L%- ; J- >J? - {- :P2- >R$; 願諸有情成就本智身; 

DRO KUN RANG JUNG YESHE KU DRUB SHOG; 
May all beings accomplish the embodiment of self-originating primordial wisdom.; 
Nguyeän cho khaép taát caû chuùng sinh, thaønh töïu thaân trí tueä boån nguyeân.;  

= 

啊; 
AH; 

6)- z:A- 2 gJ/ - .% - gJ/-  0- . L A%?- ?- 2#; 贊尊能依所依收法界; 

DZAM LHAI TEN DANG TEN PA YING SU DU; 
The mandala and deities of Dzambhala dissolve into the sphere of truth.; 
Ñaøn traøng Dzambhala vaø chö Toân tan vaøo trong phaùp giôùi.;  

a<- ;%- $- 5 S$?- .2%- 0 R- )A- 28A/- $?=; 復現所觀如同彩虹體; 

LAR YANG NA TSOK WANG PO JI SHIN SAL; 
Once again clearly imagine the visualization like a rainbow.; 
Moät laàn nöõa, laïi quaùn töôûng roõ raøng nhö caàu voøng.; 



Orgyen Dzambhala 23 Nghi Quõy Orgyen Dzambhala 

ZA- 6 );  

啥贊; 
HRIH DZAM; 
 

l- $?3- !/-  :.?-  ]- 3-  6)- S- =?; 三根總集上師贊尊佛; 

TSA SUM KUN DU LAMA DZAM BHA LAY; 
Lama Dzambhala, the embodiment of the Three Roots,; 
Hôõi ñöùc Boån Sö Dzambhala, Ngaøi laø hieän thaân cuûa Tam Caên,;  

5K- <2? - e J?-  ?-  :6B/-  0: A- 2N- >A? - >R$; 祇願生生世世垂攝受; 

TSE RAB JE SU DZIN PAI TRA SHI SHOG; 
may there be the good fortune of being held by you in all lifetimes.; 
Nguyeän cho con coù ñöôïc phöôùc duyeân, ñöôïc Ngaøi thuû hoä suoát caùc kieáp.;  

?- 3- ;;  {-  $?%-  ,$?- I A- o; 薩玛雅 (三摩耶);   身語意之密印; 

SAMAYA;    Sealed by enlightened body, speech and mind.; 
Giôùi Haïnh Nguyeän;    Maät aán cuûa thaân khaåu yù.;  

 



?R- o/- 6)- z:A- o/- HJ<- *J<- 2#?- 28$?; 24 烏金贊巴拉常持簡軌 

  

8J?- A R- o/- 6 )- z:A- o/- HJ<- $;%- :2R.- *J<- 2#?- :.A- /A;  /2- KR$?- A- <A:A- o=- #2- /- 28$?- 0:A- (R?- 2.$- 3( R$- I<- :$:- 8A$- 

$A-  .IJ?- 2{R% - .% - H. - 0< - .- AR- o/ - 6)- S- z:A- i=- :LR<- 0 - (R?- P$?- o- 35S- . %;  ?%?- o ?- 3 #:- : PR- $*A?- 0 - gJ/ - :VJ=- .2%- 

$A?;  AR- o/- {- $?3- \A%- 0 ?- . $R%?- $+J<- = ?- 8=- 2>?- 0 ?- ;A- $J- 0- /A- >G:A- 9- $8 R/- (R?- i3- 0?- ? R;  

此烏金贊巴拉之常持召財簡軌;   乃為圓滿西方美國一些最佳教主令希願而傳;      
特別是因為烏金贊巴拉的瑜伽之法稱大海與第二佛部空行二位所促成的緣起; 
傳自鄔金庫颂林巴之意藏;   由年少的釋迦沙門法現所撰寫; 
( 在聖地牙哥越南大達中心的發心下,   由番地遊子窮達恭譯 ) 
 

This daily practice of the very condensed wealth-invocation of Orgyen Dzambhala is for the sake of bringing about the 

happiness of certain excellent Dharma-Keepers living in the Western country of America; and especially due to the 

interdependent connection between the Orgyen Dzambhala contemplatives Chodrak Gyatso and Sangye Khandro. This Mind 

Treasure of Kusum Lingpa was wtitten down by the young Shakya monk Chonam. 

 

Phaùp tu thöôøng nhaät trieäu tuï taøi khí Orgyen Dzambhala giaûn yeáu naøy ñeå daønh ñem laïi phuùc laïc cho nhöõng haønh giaû thöôïng 

thaëng naém Phaùp nôi xöù Hoa Kyø; vaø ñaëc bieät do moái töông duyeân cuûa hai haønh giaû tu phaùp Orgyen Dzambhala laø Chodrak 

Gyatso vaø Sangye Khandro. Taâm maät ñieån naøy cuûa Khai Maät Taïng Ñaïi Phaùp Vöông Kusum Lingpa ñöôïc ghi cheùp laïi bôûi 

Chonam, moät vò taêng treû doøng hoï Thích. 

 


